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MÓDOSÍTÁSOK
A Foglalkoztatási és Szociális Bizottság benyújtja a Külügyi Bizottságnak és a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottságnak mint illetékes bizottságoknak a következőket:
<RepeatBlock-Amend><Amend>Módosítás		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>18 a bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	






	–	tekintettel az egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága közötti kereskedelmi és együttműködési megállapodás 8. cikke (1) bekezdésének p) pontjával létrehozott, a szociális biztonsági rendszerek koordinálásával foglalkozó szakbizottságnak a szociális biztonságra vonatkozó információk elektronikus adatcseréjének az intézmények vagy összekötő szervek közötti adattovábbításra való használatáról szóló, 2023. március 10-i 1/2023 határozatára1a,
________________
1a HL L 91., 2023.3.29., 89. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/698/oj.


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>18 b bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel az egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága közötti kereskedelmi és együttműködési megállapodás 8. cikke (1) bekezdésének p) pontjával létrehozott, a szociális biztonsági rendszerek koordinálásával foglalkozó szakbizottság 2023. június 28-i 2/2023 határozatára a késedelmi kamatláb és a valutaátváltási árfolyam meghatározásához referenciaként szolgáló pénzügyi intézmény kijelöléséről, valamint a valutaátváltási árfolyamok meghatározásához figyelembe veendő időpontról1a,
__________________
1a HL L 179., 2023.7.14., 147. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2023/1460/oj.


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>20 a bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel a 2025. május 19-i EU-Egyesült Királyság csúcstalálkozó „Az Európai Unió és az Egyesült Királyság közötti együttműködés megújított menetrendje - Egyetértési megállapodás” című záródokumentumára,


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>A preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	A.	mivel az azonos kontinenshez tartozó és közös értékeket valló EU és Egyesült Királyság súlyos, ingatag globális biztonsági helyzettel néz szembe, amelyet növekvő geopolitikai feszültségek jellemeznek; mivel az EU és az Egyesült Királyság bizonyították politikai eltökéltségüket aziránt, hogy együttműködjenek és továbbra is erős partnerek legyenek a globális kihívások és biztonsági fenyegetések kezelésében, a legláthatóbb módon támogatva Ukrajnát abban, hogy megvédje magát az orosz agresszióval szemben;
	A.	mivel az azonos kontinenshez tartozó és közös értékeket valló EU és Egyesült Királyság súlyos, ingatag globális biztonsági helyzettel néz szembe, amelyet növekvő geopolitikai feszültségek jellemeznek; mivel az EU és az Egyesült Királyság bizonyították politikai eltökéltségüket aziránt, hogy együttműködjenek és továbbra is erős partnerek legyenek a globális kihívások és biztonsági fenyegetések kezelésében, a legláthatóbb módon támogatva Ukrajnát abban, hogy megvédje magát az orosz agresszióval szemben; mivel az EU és az Egyesült Királyság közötti, a kereskedelmi és együttműködési megállapodás által biztosított kiszámíthatóságon és struktúrán alapuló szorosabb együttműködés minden eddiginél fontosabb a kölcsönös érdekek védelme és a reziliencia fokozása szempontjából;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>J preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	J. 	mivel a 2025. május 19-re tervezett első EU–Egyesült Királyság csúcstalálkozó várhatóan lendületet fog adni az EU és az Egyesült Királyság közötti partnerség kölcsönösen előnyös módon történő elmélyítésének lehetőségei feltárásához, és a biztonság és a védelem valószínűleg kiemelt terület lesz;
	törölve


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>K preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	K.	mivel a nemzetközi kereskedelemben és beruházásokban fontos az átláthatóság, ami valamennyi érdekelt fél és részes fél javát szolgálja; mivel üdvözlendő az EU és az Egyesült Királyság közötti kereskedelmet és beruházásokat elősegítő, kiszámítható kereskedelmi környezet;
	K.	mivel a nemzetközi kereskedelemben és beruházásokban fontos az átláthatóság, ami valamennyi érdekelt fél és részes fél javát szolgálja; mivel döntő fontosságú az EU és az Egyesült Királyság közötti kereskedelmet és beruházásokat elősegítő, növekedéshez és foglalkoztatáshoz vezető, kiszámítható kereskedelmi környezet;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>N preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	N.	mivel az Egyesült Királyság a munkavállalási vízumokra vonatkozó szponzorálási rendszerét alkalmazza az uniós szolgáltatókra, és ennek következtében az uniós munkavállalót alkalmazni kívánó egyesült királyságbeli munkáltatónak engedélyt kell szereznie az Egyesült Királyság Belügyminisztériumától, majd költségviselési igazolást kell kiállítania az uniós munkavállalónak, és díjat fizet azért, hogy e munkavállaló vízumot igényelhessen (további díjakkal együtt);
	N.	mivel az Egyesült Királyság a munkavállalási vízumokra vonatkozó szponzorálási rendszerét alkalmazza az uniós szolgáltatókra, és ennek következtében az uniós munkavállalót alkalmazni kívánó egyesült királyságbeli munkáltatónak engedélyt kell szereznie az Egyesült Királyság Belügyminisztériumától, majd költségviselési igazolást kell kiállítania az uniós munkavállalónak, és díjat fizet azért, hogy e munkavállaló vízumot igényelhessen (ahol a munkavállalót is további díjak terhelik);


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>R a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ra.	mivel a kereskedelmi és együttműködési megállapodás előírja a szociális biztonsági rendszerek összehangolását az EU és az Egyesült Királyság között 2021. január 1. után mozgó személyek szociális biztonsági jogainak védelme érdekében; mivel a tisztességes verseny biztosítása érdekében egyenlő versenyfeltételeket is biztosít azáltal, hogy számos területen, többek között a szociális és munkavállalói jogok területén, magas szintű védelmet tart fenn, a megfelelést pedig kötelező erejű végrehajtási és vitarendezési mechanizmusok biztosítják;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>R b preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Rb.	mivel a nemzetközi jog rögzíti a szervezkedéshez, a kollektív tárgyalásokhoz és a kollektív fellépéshez való alapvető jogokat, amelyek a kereskedelmi és együttműködési megállapodásban meghatározottakkal összhangban a fenntartható fejlődés és az egyenlő versenyfeltételek biztosításának szerves részét képezik;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>R c preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Rc.	mivel az Egyesült Királyság megtartott uniós jogról (visszavonás és reform) szóló 2023. évi törvénye 2023. június 29-én uralkodói jóváhagyásban részesült; mivel ez a törvény 2023 végével visszavont egyes megtartott uniós jogszabályokat, és megszüntette valamennyi megtartott uniós jog különleges státuszát az Egyesült Királyság jogrendjében; mivel a jogi aktus jelentős hatásköröket ruházott az Egyesült Királyság hatóságaira a megtartott uniós jogszabályok visszavonására, módosítására, illetve megváltoztatására vonatkozóan;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>R d preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Rd.	mivel a munkavállalók szabad mozgása alapvető jog az EU-ban; mivel az EU és az Egyesült Királyság hosszú múltra tekint vissza a munkavállalók és a szakoktatásban és szakképzésben részt vevő diákok mobilitása tekintetében; mivel az Erasmus+ már régóta fontos eszköz e tekintetben; mivel üdvözlendő az EU és az Egyesült Királyság közötti megállapodás, melynek célja az Egyesült Királyságnak az Erasmus+ programhoz való társulása a fiatalok oktatási, szakmai és kulturális lehetőségeinek bővítése érdekében; mivel a munkavállalók az EU és az Egyesült Királyság közötti mobilitásának fokozása segíthet a munkaerőhiány kezelésében; mivel átfogó mobilitási megállapodásra van szükség az EU és az Egyesült Királyság között, amely biztosítja a munkavállalók jogainak védelmét és a munkavállalók határokon átnyúló mozgását;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	kiemeli, hogy Észak-Írország egyedülálló helyzetének köszönhetően különleges helyzetben van, mivel az EU és az Egyesült Királyság belső piacához egyaránt hozzáfér az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv eredményeként, amely annak érdekében jött létre, hogy az Egyesült Királyság EU-ból való kilépése ellenére védje a nagypénteki megállapodást; a Windsori Keretmegállapodás valamennyi elemének teljes körű, időben történő és pontos végrehajtását szorgalmazza annak érdekében, hogy tartós előnyöket, biztonságot és kiszámíthatóságot lehessen biztosítani az észak-írországi vállalkozások és emberek számára, meg lehessen védeni az egész szigetország gazdaságát, maradéktalanul meg lehessen védeni a nagypénteki megállapodást, biztosítani lehessen a zökkenőmentes kereskedelmet és együttműködést, meg lehessen védeni a belső piac és a vámunió integritását; emlékeztet arra, hogy az EU gyorsan reagált a Windsori Keretmegállapodás végrehajtása érdekében, és most elvárja, hogy az Egyesült Királyság haladéktalanul, teljeskörűen és pontosan végrehajtsa annak rá eső részét;
	7.	kiemeli, hogy Észak-Írország egyedülálló helyzetének köszönhetően különleges helyzetben van, mivel az EU és az Egyesült Királyság belső piacához egyaránt hozzáfér az Írországról/Észak-Írországról szóló jegyzőkönyv eredményeként, amely annak érdekében jött létre, hogy az Egyesült Királyság EU-ból való kilépése ellenére védje a nagypénteki megállapodást; a Windsori Keretmegállapodás valamennyi elemének teljes körű, időben történő és pontos végrehajtását szorgalmazza, fenntartva annak 2. cikkében foglalt, a jogok, biztosítékok és egyenlőségi rendelkezések gyengítésének tilalmára vonatkozó kötelezettségeket annak érdekében, hogy tartós előnyöket, biztonságot és kiszámíthatóságot lehessen biztosítani az észak-írországi vállalkozások és emberek számára, meg lehessen védeni az egész szigetország gazdaságát, maradéktalanul meg lehessen védeni a nagypénteki megállapodást, biztosítani lehessen a zökkenőmentes kereskedelmet és együttműködést, meg lehessen védeni a belső piac és a vámunió integritását; emlékeztet arra, hogy az EU gyorsan reagált a Windsori Keretmegállapodás végrehajtása érdekében, és most elvárja, hogy az Egyesült Királyság haladéktalanul, teljeskörűen és pontosan végrehajtsa annak rá eső részét;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>7 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	7a.	kiemeli annak fontosságát, hogy a nagypénteki megállapodás elveivel összhangban biztosítsák, hogy ne legyenek akadályok vagy korlátozások az Észak-Írországban és Írországban lakóhellyel rendelkező személyek azon képességét illetően, hogy a határon túl munkát keressenek és vállaljanak; hangsúlyozza a határ menti ingázók védelmének fontosságát ebben az összefüggésben, beleértve szociális és munkavállalói jogaikat is;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	13.	üdvözli a civil társadalom részvételét a kereskedelmi és együttműködési megállapodás végrehajtásában; hangsúlyozza a kiegyensúlyozott képviseletet az uniós belső tanácsadó csoportban, valamint a csoport értékes ajánlásait; felhívja a partnerségi tanácsot, hogy továbbra is vegye figyelembe a civil társadalom különböző nézeteit;
	13.	üdvözli a civil társadalom részvételét a kereskedelmi és együttműködési megállapodás végrehajtásában, beleértve a munkáltatói szervezeteket és a szakszervezeteket, valamint a nem kormányzati szervezeteket; hangsúlyozza a kiegyensúlyozott képviseletet az uniós belső tanácsadó csoportban, valamint a csoport értékes ajánlásait; kiemeli a civil társadalmi fórum fontosságát e tekintetben; felhívja a partnerségi tanácsot, hogy továbbra is vegye figyelembe a civil társadalom különböző nézeteit;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>20 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	20a.	üdvözli a 2025. május 19-i EU–Egyesült Királyság csúcstalálkozón tett kötelezettségvállalást, amelyet az EU és az Egyesült Királyság közötti együttműködés megújított menetrendjéről szóló, a Bizottság és az Egyesült Királyság közötti egyetértési megállapodás tükröz, amely szerint strukturált párbeszédet kell indítani a természetes személyek üzleti célú belépéséről és ideiglenes tartózkodásáról, valamint a szakmai képesítéseknek a kereskedelmi és együttműködési megállapodás szerinti kölcsönös elismeréséről; kiemeli, hogy az uniós és az egyesült királyságbeli állampolgárok továbbra is akadályokba ütköznek a szabályozott szakmákhoz való hozzáférés terén; hangsúlyozza, hogy mindkét oldalon egyértelmű és egyszerűsített elismerési eljárásokra, valamint a szakmai testületek és az illetékes hatóságok bevonására van szükség; megjegyzi, hogy eddig csak egy ajánlás érkezett a kereskedelmi és együttműködési megállapodás szerinti lehetséges kölcsönös elismerési megállapodásra vonatkozóan, nevezetesen az építészeti szakmával kapcsolatban; felhívja a Bizottságot és az Egyesült Királyságot, hogy gyorsítsák fel a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 158. cikkének végrehajtását, és részesítsenek előnyben további ágazatokat, például az egészségügyet, a műszaki tudományokat, valamint a jogi és pénzügyi szolgáltatásokat;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>20 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	20b.	üdvözli az EU–Egyesült Királyság csúcstalálkozót követően tett azon szándéknyilatkozatot, hogy az EU-ból és az Egyesült Királyságból származó fiatalok különböző tevékenységekben – például munkában, tanulmányokban, au-pair munkában, önkéntes munkában vagy egyszerűen utazásban – korlátozott ideig való részvételének megkönnyítése érdekében kiegyensúlyozott ifjúsági tapasztalatszerzési program kialakítására törekszenek; ösztönzi mindkét felet, hogy gyorsan és ambiciózusan folytassák a rendszer kidolgozását és végrehajtását, biztosítva a kölcsönös hozzáférést, a jogi egyértelműséget és a résztvevők megfelelő szociális védelmét; hangsúlyozza, hogy adott esetben tisztességes béreket és munkakörülményeket kell biztosítani bármely, jövőbeli ifjúsági tapasztalatszerzési program résztvevői számára; 


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>20 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	20c. 	hasonlóképpen üdvözli az EU–Egyesült Királyság csúcstalálkozón tett azon szándéknyilatkozatot, hogy az Egyesült Királyság csatlakozzon az EU Erasmus+ programjához; felhívja a Bizottságot és az Egyesült Királyságot, hogy gyorsítsák fel az ezzel kapcsolatos tárgyalásokat;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>21 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21a.	emlékeztet arra, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás előírja, hogy a két fél közötti gazdasági partnerségnek a nyílt és tisztességes versenyt szolgáló egyenlő versenyfeltételeken kell alapulnia, és hogy a kereskedelemnek és a beruházásoknak olyan módon kell megvalósulniuk, amely elősegíti a fenntartható fejlődést, beleértve a gazdasági és társadalmi fejlődést és a környezetvédelmet; emlékeztet arra, hogy ebben az összefüggésben alapvető fontosságú a munkavállalók jogainak védelme, amint azt többek között a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 355., 386., 387., 399. és 524. cikke meghatározza; megjegyzi, hogy a 355. cikk értelmében mindkét fél vállalja, hogy fenntartja és javítja normáit a XI. cím hatálya alá tartozó területeken;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>21 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21b.	üdvözli az Egyesült Királyság kormányának 2024–2025-ös, munkavállalói jogokról szóló törvényjavaslatában foglalt, a kollektív tárgyalási jogok kiterjesztésére, a munkavállalók garantált munkaidejének biztosítására és a sztrájkokról (minimális szolgáltatási szintek) szóló 2023. évi törvény hatályon kívül helyezésére irányuló javaslatokat; üdvözli e tekintetben a munkavállalói jogokról szóló, „jó munkahelyek” törvényjavaslatot, amelyet a decentralizált észak-írországi közigazgatás Belfastban vezetett be, és amely teljes mértékben tiszteletben tartja az uniós normákat;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>21 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21c.	megjegyzi, hogy az Egyesült Királyság megtartott uniós jogról (visszavonás és reform) szóló törvényét illetően az Egyesült Királyság hatóságai a Bizottságnak adott hivatalos válaszukban és egy sor technikai megbeszélésen arról tájékoztatták a Bizottságot, hogy a jogi aktus célja, hogy ne csökkenjen a védelem szintje többek között a kereskedelmi és együttműködési megállapodás hatálya alá tartozó munkaügyi kérdések terén; felhívja azonban a Bizottságot, hogy a megfelelés biztosítása érdekében szorosan kövesse nyomon a jogi aktust, tekintettel az Egyesült Királyság hatóságainak a megtartott uniós jog módosítására vonatkozó széles körű felhatalmazására és bíróságainak a megtartott uniós jogszabályok értelmezésében betöltött szerepére;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>21 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21d.	megjegyzi, hogy 2024 októberében az Egyesült Királyság kormánya bejelentette azon szándékát, hogy az Üzleti és Kereskedelmi Minisztériumon belül létrehoz egy új, a munkavállalói jogokkal kapcsolatos végrehajtói ügynökséget (Tisztességes Munka Ügynökség), amely felváltja a meglévő állami munkavédelmi végrehajtó szerveket;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>21 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21e.	felhívja a Bizottságot és a parlamenti partnerségi közgyűlést, hogy szorosan kövessék nyomon a munkaügyi normák gynegülésének megakadályozását és a munkavállalói jogok egyéb fejleményeit az Egyesült Királyságban, és folytassák erőfeszítéseiket az Egyesült Királyság kormányával a kereskedelmi és együttműködési megállapodásnak való teljes körű megfelelés biztosítása érdekében; felhívja a Bizottságot, hogy használjon fel minden rendelkezésre álló eszközt minden olyan aggály kezelésére, amely szükségessé teheti a kereskedelmi és együttműködési megállapodás XI. címe 6. fejezetének alkalmazását, többek között a parlamenti partnerségi közgyűlésben és a szakbizottságokban folytatott párbeszéd, az EU belső tanácsadó csoportjával folytatott konzultáció és szükség esetén a 389. cikkben előírt vitarendezési mechanizmusok révén;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>21 f bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21f.	felhívja az EU-t és az Egyesült Királyságot, hogy térképezzék fel a foglalkoztatás és a szociális védelem területén a további együttműködés és a bevált gyakorlatok cseréjének lehetőségeit; elismeri a kölcsönös együttműködésben rejlő lehetőségeket a foglalkoztatási politikák végrehajtásának és érvényesítésének javítása érdekében, biztosítva a tisztességes versenyt, a vállalatok fenntartható növekedését és a munkavállalók tisztességes munkakörülményeit mind az EU-ban, mind az Egyesült Királyságban; emlékeztet arra, hogy a szociális partnerek valódi szerepet játszanak a kereskedelmi és együttműködési megállapodás nyomon követésében és érvényesítésében, beleértve a hivatalos panaszok benyújtására vonatkozó hatáskört is;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>21 g bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21g.	üdvözli az EU és az Egyesült Királyság között 2025 júniusában létrejött, az EU és az Egyesült Királyság közötti, Gibraltárról szóló jövőbeli megállapodás kulcsfontosságú szempontjairól szóló politikai megállapodást, amelynek célja a személyek és áruk tekintetében Spanyolország és Gibraltár közötti valamennyi fizikai akadály, ellenőrzés és átvilágítás megszüntetése, megőrizve ugyanakkor a schengeni térséget, az EU belső piacát és a vámuniót; különösen üdvözli az egyenlő versenyfeltételek biztosítására irányuló szándékot a munka területén;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	22a.	üdvözli az EU és az Egyesült Királyság folyamatos együttműködését az ILO-n belül, különösen a platformalapú munkavégzés szabályozására irányuló új eszköz kidolgozása terén;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	29a.	emlékeztet a magas szintű környezetvédelmi és munkaügyi normák fenntartásának fontosságára az energetikai projektekben; hangsúlyozza, hogy szabályozási együttműködésre van szükség annak biztosítása érdekében, hogy az energetikai kezdeményezések felfelé irányuló konvergenciát mozdítsanak elő a munkavállalói jogok, az egészség és biztonság, valamint a környezetvédelem terén;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>32 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	32a.	üdvözli a Bizottság értékelését, amely szerint az EU és az Egyesült Királyság közötti együttműködés a szociális biztonsági rendszerek koordinálása terén konstruktív volt, 2023-ban vagy 2024-ben nem tártak fel rendszerszintű vagy strukturális problémákat, és mindkét fél elkötelezte magát a kereskedelmi és együttműködési megállapodáshoz csatolt, a szociális biztonsági rendszerek koordinálásáról szóló jegyzőkönyv (a továbbiakban: a jegyzőkönyv) végrehajtása során esetlegesen felmerülő kérdések megoldása mellett; megjegyzi, hogy a szociális biztonsági rendszerek koordinációjával foglalkozó szakbizottság két határozatot fogadott el a kiküldött munkavállalókkal és az önálló vállalkozókkal kapcsolatban, és tisztázott bizonyos pénzügyi szempontokat; hangsúlyozza egy dinamikus jegyzőkönyv fontosságát, amely igazodik a szociális biztonsági rendszerek koordinálására vonatkozó rendelkezések felülvizsgálatához; további erőfeszítésekre szólít fel az eljárások egyszerűsítése, a tagállamok és az Egyesült Királyság közötti következetes értelmezés biztosítása, valamint a polgárok szociális biztonsághoz való hozzáférésének javítása érdekében jobb iránymutatás, digitális eszközök és közigazgatási együttműködés révén;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Határozatra irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>32 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	32b.	megjegyzi, hogy a szociális biztonsági rendszerek koordinációjával foglalkozó szakbizottság technikai munkát végzett olyan témákban, mint a strukturált elektronikus dokumentumok és hordozható dokumentumok módosításai, a betegségi ellátások költségeinek visszatérítésére vonatkozó eljárások, valamint a szociális biztonsági rendszerek koordinációjával foglalkozó uniós igazgatási bizottság vonatkozó határozatainak átültetése; felhívja a bizottságot, hogy fokozza erőfeszítéseit, és érjen el kézzelfogható eredményeket az eljárások javítása, a tagállamok és az Egyesült Királyság közötti egységes értelmezés biztosítása, valamint az utazó és a határ menti ingázó munkavállalók szociális biztonsági jogainak jobb összehangolása terén;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	32c.	hangsúlyozza annak fontosságát, hogy méltányos, tisztességes és biztonságos munkakörülményeket biztosítsanak az idénymunkások számára, különösen az olyan alapvető ágazatokban, mint a mezőgazdaság, az idegenforgalom és az építőipar; felhívja a Bizottságot, hogy az EU és az Egyesült Királyság közötti kereskedelmi és együttműködési megállapodás végrehajtásának összefüggésében mozdítsa elő egy az idénymunkások mobilitására vonatkozó egyedi mechanizmus létrehozását, beleértve a foglalkoztatás időtartamára, a szociális biztonsághoz való hozzáférésre és a kizsákmányolás elleni védelemre vonatkozó közös normákat, a 2014/36/EU irányelvben1a meghatározottakhoz hasonló biztosítékokkal;
_______________
1a Az Európai Parlament és a Tanács 2014/36/EU irányelve (2014. február 26.) a harmadik országbeli állampolgárok idénymunkásként való munkavállalás céljából való belépésének és tartózkodásának feltételeiről (HL L 94., 2014.3.28., 375. O., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/36/oj).



</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	32d.	felhívja a Bizottságot, hogy értékelje egy egységes EU-Egyesült Királyság kapcsolattartó pont létrehozásának megvalósíthatóságát a munkavállalók jogainak megsértése, a szociális ellátásokhoz való hozzáférés akadályai vagy a határokon átnyúló munkaszerződések elismerésével kapcsolatos kérdések bejelentése céljából;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 e bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	32e.	tudomásul veszi az uniós szociális modell fontosságát és értékét, és felhívja az Egyesült Királyság kormányát, hogy a visszalépés tilalmára vonatkozó rendelkezést terjessze ki az uniós szociális vívmányok egészére;


</Amend></RepeatBlock-Amend>
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